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阿格涅斯卡 · 莱赫 · 宾奇卡    Agnieszka Lech Binczycka

失足女特殊期  A Special Period of Prostitutes

马修 · 德 · 奥利维拉    Mateusz Patrzyk De Oliveira

卡洛斯 · 达马西奥 · 戈麦斯    Carlos Damacio Gomez

多米尼加    Dominican Republic
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多明戈 · 尼科 · 圣玛丽亚    Domingo Nico Santa Maria

法瓦兹 · 罗布    Fawaz Rob

神圣与世俗   Sacred and profane

格鲁吉亚    Georgia
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约翰 · 马克 · 施林克    John Mark Schlink

等级制度   Hierarchy

卡纳 · 维拉达查    Kana Veradacha

巡夜   Night Patrol

波特雷罗塔   Torres de Potrero
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Bosnia and Herzegovina
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平木美鶴    Mitsuru Hiraki

必要的航行   Navigare necesse est

灵魂深处的避难所 3   Sanctuary inside the soul No.3

卿玉剑    Qing  Yujian
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无言的叙述 The Unspoken Narrative

通亚拉克 · 贾因甘    Tunyalak ​Jaingam
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大先生 An Excellent Man
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马 · 跃 Horse·Prancing

王羡    Wang Xian 邬林    Wu Lin
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杂言杂语——合

邹向群    Zou Xiangqun

18 1918 19





      Born in 1976 in Chile. He gratuated from Chile University with MFA. He is a professional artist and print media instructor at Chile 

University. His artistic focus is sculpture, inspired by the charming scenery of Patagonia. His work is a visual exploration that interweaves 

the remains of ancient civilization with the wild beauty of Patagonia's wilderness. He aims to capture the essence of aborigines lost in 

time through meticulous carving, and invites the audience to make an imaginaive exploration into the depths of these mysterious cities. 
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马修 · 德 · 奥利维拉
Mateusz Patrzyk De Oliveira
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1980 年出生于中国辽宁省。2005 年毕业于中国美术学院版画系。次年，成立π格动画工作室。现生活并工作于北京。作为中国新媒体艺术领域

具有代表性的艺术家，毕业于中国美术学院的孙逊早在 2006 年即创立了π格动画工作室，并较早在国内外的相关展览及评选活动中得以崭露头角，

其动画作品曾入选柏林电影节与威尼斯电影节。他的代表作品包括：《上海之春》（2022），《鸱吻之泪》（2017）,《教徒》（2017）。
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阿格涅斯卡 · 莱赫 · 宾奇卡
Agnieszka Lech Binczycka Alicja Habisiak Matczak
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失足女特殊期 
A Special Period of Prostitutes
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钱德拉谢卡 ·V· 瓦格梅尔
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格鲁吉亚
Georgia
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丹妮拉 · 萨维尼
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多明戈 · 尼科 · 圣玛丽亚
Domingo Nico Santa Maria

没图
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法瓦兹 · 罗布
Fawaz Rob
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神圣与世俗
Sacred and profane
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约翰 · 马克 · 施林克
John Mark Schlink

有幅画？
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卡纳 · 维拉达查
Kana Veradacha

等级制度
Hierarchy
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巡夜
Night Patrol
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丝网版  Screen Print
23cm × 30cm × 9  丨  2021

没图
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波特雷罗塔
Torres de Potrero
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平木美鶴
Mitsuru Hiraki
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没原图，无法分辨颜色准确度
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必要的航行
Navigare necesse est
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灵魂深处的避难所 3
Sanctuary inside the soul No.3
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卿玉剑 
Qing Yujian
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无言的叙述
The Unspoken Narrative
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丝网版  Screen Print
75cm × 100cm × 2  丨  2020
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凹版  Intaglio
28cm × 39cm × 4  丨  2019
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通亚拉克 · 贾因甘
Tunyalak​ Jaingam
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王羡
Wang Xian

凸版  Relief
99cm × 120cm  丨  2022
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凸版  Relief
30cm × 30cm × 8  丨  2022
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放叠压的还是单独两张分开的
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邬林
Wu Lin
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凸版  Relief
24.5cm × 19.5cm × 9  丨  2020
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中国
China
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邹向群 
Zou Xiangqun
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一无二的存在。参观过的人都对它印象深刻，不仅

因为各种版画主题展览、学术和教育项目、先进的

展陈设计，而且还因为它拥有一个独立的版画工坊。

对于来参观的各位嘉宾，无论是孩子还是大人，都

能体会到版画创作本身的意义，并且将这种艺术所

带来的震撼流传下去。这不仅扩大了人们对这种特

殊媒介的欣赏，也扩大了对艺术本身的欣赏。观澜

真是版画界一颗璀璨的明珠，真的非常感谢观澜！

托马斯 · 丹尼克

我特别想分享在进行线上作品初评的时候，第

一次看到参选作品那一刻的心情。初步浏览了一遍

待评选作品后，立刻就感受到 2023 观澜国际版画

双年展提名展的作品水平之高。我对以前从未见过

的中国艺术家们的版画作品产生了由衷的敬意。此

次参展的版画作品创作风格对我有着特别的吸引

力，这些来世界各地的版画艺术家的作品均表现出

了极高的艺术和技术创作水平。这是一次非常棒的

评选，我认为这些作品均是来自各国版画艺术家的

顶级创作。同时我还想说，观澜版画原创产业基地

和中国版画博物馆对展览活动具有很强的组织能

力，另外，我想感谢观澜国际版画双年展对版画评

鉴所表现出的专业精神，为国际评审员创造了的良

好工作环境以及热情友好的待客之道。能在这里工

作我感觉非常轻松自在，谢谢观澜。

园山晴巳

因为各种客观原因导致延期的观澜国际版画

双年展，这次终于如期顺利举行了，首先我想道一

声祝贺。版画领域在技术和内容方面，作品质量和

技术运用成熟度都在不断提升。信息的共享得益

于 IT 而迅速发展。各种复杂版画技术的交流和传

播是通过这一技术的发展而获得的成果之一。另

一方面，版画创作内容变得陈腐也是一个亟待解

决的问题。这使得部分原创作品似乎与他人的相

似，又或者像是在其他地方看到过。然而，在这次

2023 观澜国际版画双年展提名展中，有许多杰出

的作品，尽管使用了传统的版画技法，却超越了版

画本身的概念。能够在这样一个国际性的展览中

见证这样有野心的作品对我来说是最有意义的经

历。自上一届双年展以来的这段时间，版画创作者

们提交的作品质量相比上届和上上届也有明显的

提升。所以在作品评选时，作为评委对优秀作品也

总是难以割舍。反过来说，评审过程也是在考验评

委对版画鉴评的水准。而我也牢记着这份责任，

尽量公平公正地评审。祝贺 2023 观澜国际版画双

年展提名展圆满举办。

Tomasz Daniec

I would like to share a reflection I had about my first 

online selection; it immediately becomes apparent to me how 

Lynne Allen

Printmaking is a community; in essence, we are a 

worldwide family. It is inevitable that when I meet an artist 

here in Guanlan, they know someone else I know. We 

celebrate each other and each other's artwork. It has never 

been more evident to me than by the art I have seen during 

the jury process. The number of artists who applied to the 

biennial is staggering. They come from nearly every continent, 

with different cultures and art aesthetics, and work across 

every graphic medium. To say the judging was difficult is an 

understatement. The quality is exceptional- both innovative 

and professional. 

Guanlan is an important center for Chinese and 

international printmaking. The Chinese Printmaking Museum 

is a special, and unique place in the world. It is impressive to 

anyone who visits, not only for the varied thematic exhibitions, 

the scholarly and educational programming, the state-of-

the-art design, but also the presence of a print workshop 

under its roof. Any guest, whether a child or an adult, can 

get a feel for what it means to make a print and take it home 

with them. This only expands the appreciation of this 

special medium, but art itself. Guanlan is a gem, and 

greatly appreciated.

Nomination Exhibition.

My understanding of the work of the graphic arts, 

printmaking is that it is incredibly democratic. It is totally 

universal, and has been the language of the human being 

for many thousands of years. So it is my privilege, living and 

breathing in the 21st Century is to look at a selection of works 

by very accomplished and sophisticated printmaking artists. 

And the great pleasure of doing that is to find delight in the 

unexpected. I found prints today that are wonderful in their 

veracity of spirit and the execution of the process. And some 

of them give me a big smile. I think that works of art that allow 

you to consider your own imagination is very, very good. And 

I found some works today that inspire my imagination and 

also make me smile. Thank you.
Sonoyama Harumi

Due to various objective reasons, the postponed 

Guanlan International Print Biennial is finally being held 

as scheduled this time, and I would like to start by offering 

my congratulations. In the field of printmaking, both the 

quality of work and the maturity of technical usage are 

continuously improving in terms of technology and content. 

The rapid development of information sharing has been 

facilitated by IT. The exchange and dissemination of various 

complex printmaking techniques is one of the results 

achieved through the development of this technology.  

 

On the other hand, the content of printmaking creation 

becoming stale is an urgent issue to address. This has 

caused some original works to appear similar to others, or to 

seem like something seen elsewhere. However, in this 2023 

Guanlan International Print Biennial Nomination Exhibition, 

there are many outstanding works that, despite using 

traditional printmaking techniques, surpass the very concept 

of printmaking itself. Witnessing such ambitious works in 

an international exhibition like this is the most meaningful 

experience for me. Compared to the previous editions, the 

quality of works submitted by printmakers has significantly 

improved over this period since the last Biennial. Thus, as a 

judge, it is always difficult to part with excellent works during 

the selection process. Conversely, the review process also 

tests the judges' level of evaluation in printmaking. I remain 

mindful of this responsibility, striving to judge as fairly and 

impartially as possible. Congratulations on the successful 

organization of the 2023 Guanlan International Print Biennial 

Nomination Exhibition.

high the level of the 2023 Guanlan International Print Biennial 

Nomination Exhibition is. I express my respect especially to the 

Chinese artists’ works which I have never seen before. And for me 

they are particularly interesting. They show a very high artistic 

and technical level of creation. The same applies to graphic 

works from all over the world accepted for this competition. It's 

a really good selection and I think it's a top creation from the 

printmaking artists from the various countries. I would also like 

to say that the organization of Guanlan event is very good. And I 

would like to thank you for your professionalism and for creating 

excellent working conditions for the jurors. And also, for the 

hospitality. I feel very comfortable here, thank you Guanlan.
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